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КАКО Й  БЫ ТЬ  
ДЕТСКОЙ ОПЕРЕ?

л  что' создавать художе- 
і ственные произведения для 
. детой часто труднее, чем для

! -ребенка свой взгляд на мир, 
полная нетерпимость к фаль­
ши и всякого рода.изяишест-

■ вам формы. Кроме Того, ре­
бенок меняется от года, к 
года, и, чтобы «попасть в 
цель», автор произведения 
должен создать его с точной

' ориентацией йа определен­
ный тип возрастной психоло­
гии. . Поэтому нз огромной 
массы произведений, созда­
ваемых. для детей, лишь не­
многие сохраняются и пере-

' ходят от поколения к  поко- 
і лению. В равной степени нё- 
, повторимъ! н «Детский аль- 
і бом» П. И. Чайковского и 
' сказки К. Чуковского.

...Из всех жанров искусст-
, ва для детей детская опера 
! —особенно сложный. И все- 
і таки в Москве существует
■ детский музыкальный театр.
' в который трудно достать би- 
,леты. Малыши н подростки 
учатся понимать оперу, чтобы, 
повзрослев, по достонййжу 
оценивать возможности э*»- 
го неувядающего жанра. Лю­
бая детская опера всегда при 
этом рискует остаться 
нятой, т. к.
привыкнуть к  ее
—ариям я речнт ___ „
гоголосЬ» ансамблям. Ком­
позитор, который знает вЙ- 
бенностн возрастной психо­
логия. приближает интонации 
к человеческой речи, делает_ 
музыкальные номера похо­
жими ва песенки и тем ед- 
мым помогает ребенку сраЗу 
же войТи в мир музьпгаль- 

•ных образов произведения. 
Большинство спектаклей дет­
ского музыкального театра в 
той или ивой степени явля­
ются мюзиклами, т. к. вклю­
чают и  пение, и диалоги. •

Для ребенка язык музыки 
должен быть упрощен, . при­
ближен к народной цесне, к 
тому строю изложения мело­
дий, который выработан клас­
сикой прошлого столетия. 
Лишь привыкнув, к  более 
простому языку, подросток 

і легко входит в сложный гар­
монический мир современной 
музыки.

Чтобы музыкальный спек­
такль понравился детям, он 
должен быть заниматель­
ным, ярким, доступным, при­
чем И содержание, и форма 
долЖны составить художест­
венное целое. Если же один 
из компонентов спектакля-не 
соответствует этому принци­
пу,. скажем, исполнитель не 
подходят для - данной,.роли 
или в либретто допущены 
длинноты, усложнен язык 
музыки в  т. д., то ребенок 
остается равнодушным. Опе­
ра для него становится си­
нонимом скуки, которую ему 
силой навязывают родители 
и учйтеля.

Уже йесколько лет иду­
щие на сцене нашего опер­
ного театра спектакли «Кош­
кин дом» и «Терем-теремок» 
являются удачными приме­
рами детских опер-мюзик­
лов. Они имеют точную ори­
ентацию не предшколыгый 
или младший школьный воз­
раст, и в заде всегда есть 
зритель. Я знаю детей, ко­
торые видели эти спектакли 
много раз и охотно отклика­
ются на предложение роди­
телей еще раз посмотреть 
на высокомерную Кошку иля 
храброго Еясика.

Новая работа театра — 
спектакль по детской коми­
ческой опере -----

досаден.'  если учесть, ?что 
Коллектив Театра вложий в 
спектакль большой труд и в 
Спектакле много яркого. От­
лично прочел нелегкую пар­
титуру дирижер Г. Комаров­
ский. По-настоящему сказоч­
ны написанные в русском; 
лубочном стиле декорации! 
заслуженного деятеля иц-і 
кусств РСФСР художника 
В. Плекунова. В целом инте­
ресна постановка режиссера. 
Марата Хисматуллияа, хотя' 
в ряде случаев хотелось бы 
видеть в спектакле более 
точные решении, что проис­
ходит на сцене, ’.’ребенку по­
нятно не всегда. Тфчсиу, на­
пример. Медведь появляется 
с брызгалкой. Сделанной из 
полиэтиленового сосуда, н та­
гам образом пугает Попа? 
Не проще ли для этого по­
просту зарычать по-мед­
вежьи? Неясно ребенку, по­
чему оброк чертя передают 
Балде в виде пустой шапки. 
Тут не мешало бы наполнить 
ее блестящими или даже све­
тящимися червонцами.

В спектакле очень ровный 
и -интерѳсвый состав испол­
нителей. Комическое даро­
вание заслуженного артиста 
БАССР М. Галеева многие 
запомнили еще йо спектак­
лю «Цирк зажигает огни», 
где артист исполнял роль 
графа Лососино-Островского. 
Много радости принес Зри­
телю Галеев и в «Кодасе». 
Исполнение им роли Попа— 
безусловно, новая творчес-

А.УДИмалбаев х о р о ш о  
справляется с ролью Балды, 
трактуя его образ в скомо- , 
рошьем стиле. Очарователь­
на, сказочно-поэтична Л. Ма- 
рыгина в роли Аленушки.

Первые спектакли оперы 
«Ай да Балда» прошли нри 
полном зале. И все-таки ес­
ли не у детей, то у их роди­
телей возникает вопрос: прав 

. . .  ли был коллектив театра,
ческой опере ленинградца когда остановил свой выбор
Бориса Кравченко «Ай—да--- на столь спорном, сложном
Балда»— в этом отношении  произведении?

; явление несравненно более 
| сложное и спорное, Кравчея- 
і ко относятся к  числу компо- 
I зйторов, которые работают в 
■ о б л а с т и  осовременивания 
языка русской национальной

музыки. Уфимцы знают ком­
позитора по его интересным 
«Русским фрескам», кото­
рые исполняет республикан­
ская хоровая капелла под ру­
ководством Т. Сайфуллппа. 
Именно современный музы­
кальный язык и з б р а л  
Б . Кравченко и для создания 
комической оперы по моти­
вам знаменитой сказки А. С. 
Пушкина. Композитор сам 
создал либретто с занима­
тельным сюжетом, сквозным 
и непрерывным действием,

'  усилил социальное звучание 
сказки, добавив в число пер­
сонажей красавицу-батрачку 
Аленушку с ее старым от­
цом. с кбторогб жадина Поп 
требует тройной оброк.

Анализируя сюжет, мож­
но с уверенностью сказать, 
что, несмотря на появление 

«треугольника» (Балда—Але­
нушка—Попович), он имеет 
примерно тот же адрес, что ' 
и  «Кошкин дом» или «Те­
рем-теремок». Но, к  сожале-: 
нию, музыкальный - я з ы к  
Кравченко, который интерес 
сен к  заставляет вспомнит* 
и Н- Римского-Корсакова,, 
и И. Стравинского, малышам 
не под силу. Он требует оп­
ределенной подготовленности 
слушателя, что даже при ин­
тенсивном музыкальном вос­
питании может быть достиг­
нуто по крайней мере к 13 
— 15 — -

Б . МИРКИН, 
руководитель «Клуба 
любителей клпсснчес- 
ской музыки» БГУ, 
профессор.


